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Abstract 

"cultural study" poses the way of identity formation, gender culture, social rituals and 
functions of the culture industry in contemporary text and connects society and 
literature; especially when the governments use literature as tool to gain control over 
people's behavior and social reaction in order to manage people's thoughts. In this way, 
the theory of culture hegemony is formed and plans the quality of literary productions. 
This action will stabilize the value of sovereignty. The novel Cardamom Candy by 
Mehrdad Sedghi is one of the most popular and best-selling fiction works of the nineties 
on various websites related to the information of Iranian publications, and this novel is 
one of the popular stories that the theory of cultural hegemony can criticize well from 
various aspects. Using the analytical descriptive method, this research tries to 
investigate Stuart Hall's theories in this novel. This article wants to determine how the 
genre of comedy and nostalgic atmosphere of the sixties in this story has been able to 
recreate the good memories of the Iran-Iraq war. The author intended to narrate the war 
in such an amusement. This novel contrary to its realistic characteristics is a completely 
non-realistic text and just an entertaining novel.  
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Introduction 

The theory of "Cultural studies", as one of the new approaches of literary criticism, 
states that literary critics should analyze popular literature in addition to elitist literature 
in order to understand the state of society's culture from all aspects. According to this 
theory, culture is the arena of ideological conflict, because it both expands the 
ideological dominance of the ruling class and resists it. Rulers in all societies try to 
produce cultural products that strengthen the foundations of their power. For this 
purpose, cultural studies theorists use the term "Hegemony", which was coined by 
Antonio Gramsci, the great Marxist theorist. According to Gramsci's theories, 
hegemony means that the ruling class directs the society with its preferred way of 
thinking and the dominated classes support their ideals and values. In cultural 
hegemony, the ruling power wants to control the behavior of the society by maintaining 
its dominance by creating satisfaction in the lower classes of society and encouraging 
them to accept moral, political and cultural value. This term describes the influence and 
cultural dominance of an influential and resourceful social group over its subordinate 
group; In such a way that the dominant group can satisfy the subordinate group to some 
extent. The powerful class tries to make the people of the society follow all the beliefs, 
cultural practices, life styles and wants to destroy other cultural characteristics, 
including the identity of the minority. 
 
Materials & Methods 

 Cardamom candy is the story of a ten-year-old boy named Mohsen, who lives in a 
family of six in one of the poor neighborhoods of Bojnord during the sixties and the 
height of the Iran-Iraq war. Mohsen's brother, Mohammad, going to war and the 
family's concern for his return is the main narration of the story. Although, Cardamom 
candy wants to make the literature of sacred defense the main subject of the work, it 
actually marginalizes it and puts the daily life of the sixties at the center of narrative: A 
life that reminds of lovely and unique memories, music, clothes and special games and 
shows that people were engaged in a certain lifestyle and entertainment that is 
interesting for the new generation. Cardamom candy narrates the war in a way that 
confirms life is mixed with comedy and represented. This makes this novel show the 
power of cultural hegemony. 
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Discussion & Result 

In this research, the components of cultural hegemony in the novel Cardamom candy, 
which has been published more than 40 times, will be analyzed in order to clarify how 
the characteristics of popular literature have had a profound effect on the popularity of 
this work and what factors have made this novel a become one of the most popular 
fiction works of the 1390's in Iran. Then by criticizing this work based on Stuart Hall's 
theories, what hidden concepts will be revealed. So far, no research has been done on 
the criticism of popular novels from the perspective of cultural studies. For this reason, 
considering these researches, this article will present new contest.  
 
Conclusion 

According to the criticism of this novel based on Stuart Hall's theories, it can be 
deciphered from three perspectives. He considers three hypothetical positions for 
decoding the text and calls the first position "The domination hegemonic position", the 
second position "The modified position", and the third position "The oppositeness 
coders". Based on the first position, this work wants to show the life situation of the 
Iranian people in the sixties and at the height of the war in favorable and ideal 
conditions that despite having various economic and social problems and they have 
overcome the pressure of the war. The second level of text analysis, based on Hall's 
theories, is called modified position, which is the majority approach in reading the text, 
it is a mixture of opposing and coordinated elements in the text, which always confirms 
and legitimates the dominant hegemony in the text. Based on the modified position in 
this novel, the people have only relied on their own ability in war conditions and despite 
all their bravery and patience; the government is not trying to solve their problems. In 
the third position of reading the text, the critic can discover all the hidden codes of the 
text and realizes what meaning the author (text producer) wanted to convey to his 
audience, but deliberately does not accept the meaning intended by the author and 
presents a different meaning from the text. He shows that had a different inference from 
text. At this stage, the text of this novel prevents the audience from criticizing the 
existing conditions and the concept is induced that the bitter realities of the war have not 
been shown with a realistic point of view. Whenever war adventures are mentioned in 
this novel, only its beautiful and memorable images are visualized for the audience and 
the critical points of the story are reduced by using comedy. Cardamom candy should 
not be considered as an example of a war novel, it softens the society's view of war. 
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  پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي، يادب يا رشته نيب يها پژوهش
  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 6نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

  نبات هلدار آبدر رمان  »هژموني فرهنگي«نقد 
  *محبوبه مباشري
  **الناز خجسته زنوزي

  چكيده
و كاركردهاي  هاي اجتماعي گيري هويت، فرهنگ جنسيتي، آيين نحوة شكل» مطالعات فرهنگي«

پـردازد؛   صنعت فرهنگ را در متون معاصر مطرح كرده، به تحليل كاركردهاي ابزاري ادبيات مي
شود طبقة حاكم، از ادبيات در جايگـاه ابـزاري بـراي كنتـرل      ويژه كاركردهايي كه موجب مي به

ريـزي   گيـرد و بـا برنامـه    شكل مي» هژموني فرهنگي«جاست كه نظرية  ها بهره ببرد. همين توده
اثـر   دار آبنبـات هـل  شود. در اين ميان،  كيفيت توليدات ادبي، موجب تحكيم بقاي حاكميت مي

هاي گوناگون اطلاعات نشريات ايران در جايگاه سرآمد يكي  مهرداد صدقي، كه طبق آمار وبگاه
پسـند   هاي عامه داستاني دهة نود ارزيابي شده، از جمله داستان  و پرمخاطب  از پنج اثر پرفروش

توان به قرائت نقادانـة آن پرداخـت.    است كه از منظر ساختار هژموني در مطالعات فرهنگي، مي
پسند اين  هاي عامه گيري از روش توصيفي ـ تحليلي، درصدد است مشخصه اين پژوهش با بهره

رمان را بر اساس رويكرد نظري استوارت هال بررسي كرده، آشكار سازد چگونه عنصر طنز در 
انگيـز و خـوش از جنـگ     هاي نوستالوژيك دهة شصت، بازتاب تصاوير خاطره فضاسازيكنار 

كننده از جنگ،  منظور ارائة روايتي صرفاً سرگرم سالة ايران و عراق و تهميدات نويسنده به هشت 
اش، خصوصياتي غيررئاليستي به اين اثر بخشـيده اسـت. در نتيجـه،     برخلاف ظاهري رئاليستي

كننـده تقليـل    توان آن را قسمي از ادبيات جنگ ناميد، در حد رماني سرگرم يجايگاه اثري كه م
  است.يافته 
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 .دار آبنبات هلپسند، استوارت هال،  مطالعات فرهنگي، هژموني فرهنگي، رمان عامه ها: دواژهيكل
  
  و مباني نظري مقدمه. 1

كليـدواژه قـراردادن   ، رويكردي در گسترة علوم اجتماعي است كه با »مطالعات فرهنگي«نظرية 
هـاي   شناسـي  اي از مفـاهيم، اصـطلاحات و روش   معناي اعم بـه تبيـين مجموعـه     ، به»فرهنگ«

معناي اخص، رويكـردي نسـبتاً نـوين در     پردازد و به  اي در علوم انساني مي مطالعات چندرشته
را در عرصة هاي پيدا و پنهان فرهنگ، جايگاه ادبيات  منظور كاوش در جنبه نقد ادبي است كه به

هاي علمي اين كرسي نظـري بـا تأسـيس     كند. فعاليت در اجتماع تبيين مي» رفتارهاي گفتماني«
 1964) در سـال  University of Birmingham» (مركز مطالعات فرهنگي معاصر دانشگاه بيرمنگام«

)، Richard Hoggartنام ريچارد هوگـارت (  آغاز شد و يكي از استادان برجستة ادبيات انگليسي به
 Frankfurt» (مكتب فرانكفـورت «آن را بنيان نهاد. مطالعات فرهنگي را بايد دنبالة نظرية انتقادي 

School طي جريان دوم و سوم خود دانست. جريان دوم و سوم مكتب فرانكفورت كه از سال (
هـاي هگـل و فرويـد، نظريـات      گيري از انديشـه  به اوج گسترش رسيد، با بهره 1960تا  1950

شدت تأثير پذيرفت. در اين گسـتره   هاي نو ـ هگلي به  ماركسيستي را بازسازي كرد و از ديدگاه
) بيـان داشـتند يكـي از مظـاهر     Theodor Adornoاز يك سو انديشمنداني چون تئودور آدورنو (

سـازي افكـار و نحـوة     است كه در جهـت يكدسـت  » صنعت فرهنگ«سلطة عقلانيت ابزاري، 
 Herbertوشـد و از سـوي ديگـر، انديشـمنداني چـون هربـرت مـاركوزه (       ك ها مي زندگي توده

Marcuse بـه تبيـين مفهـوم    »سـاحتي  انسـان تـك  «و » ساحتي جامعة تك«)، با ارائة آرايي چون ،
» آزادي«داري در جوامع، مفهوم  پرداختند و معتقد بودند كه عملاً با اشاعة سلطة سرمايه» سلطه«

  شود.  در تمام ابعاد تضعيف مي
و ابعاد گوناگون آن اسـت. بـراي   » فرهنگ«يكي از محورهاي اصلي نظرة انتقادي، توجه به 

شناسـان ايـن عرصـه، در     توان تعاريفي گوناگون ارائه كرد. براساس ديـدگاه جامعـه   فرهنگ مي
ها و اشياء مادي است كه مردم يك جامعه يا افراد  فرهنگ متشكل از ايده«توان گفت:  مقدمه مي

» برنـد.  كـار مـي   شـان بـه   كننـد و بـراي سـاماندهي زنـدگي جمعـي      آن را توليد مـي يك گروه، 
آيـد، نخسـت    ميان مي ) با وجود اين، وقتي سخن از سطوح گوناگون فرهنگ به48:1394(بهار،

اشاره داشت؛ سپس به تبيـين مفهـوم كليـدي    » اي فرهنگ توده«و » فرهنگ اصيل«بايد به تقابل 
شـمار   هـا بـه   گسترة مكتب فرانكفورت، عامل انحطـاط تـوده  پرداخت كه در » صنعت فرهنگ«

اين است كه در عمل، خودمختـاري آثـار هنـري را    «آيد. در واقع هدف از صنعت فرهنگ،  مي
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) بـر همـين   55:1390(راودراد،» محدود كند تا هر گونه كاركرد انتقادي خود را ازدست بدهنـد. 
دهد، بلكه آگاهي را با روحيـة   افزايش نمي ها را تنها صنعت فرهنگ سطح آگاهي توده اساس، نه

صنعت فرهنگ، در «سازد. از نظر آدورنو،  نحوي ناخودآگاهانه جايگزين مي تسليم و اطاعت، به
هاي جمعي را در كنترل دارند. در اين صورت، محصولات  خدمت منافع كساني است كه رسانه

هنري اصـيل نيسـت، بلكـه نـوعي     شود، ديگر  ناميده مي» هنر«صنعت فرهنگ كه گاه تعمدانه، 
» هژمـوني «موجد توجه بـه مفهـوم   » صنعت فرهنگ«) از اين رو، 314:1393(آدورنو،» كالاست.

  دهد.  شود و اين دو كليدواژه را در مباحث مطالعات فرهنگي به يكديگر پيوند مي مي
، بلكـه  فقط از جنبة اقتصادي در مفهوم استيلاي يك طبقه، نه» هژموني«طبق آراي گرامشي، 

هاي اجتماعي، سياسي و ايدئولوژيك است. هژموني، فرايندي است كه در آن طبقة  از همة جنبه
كند و طبقات زيـر سـلطه، از    شيوة اخلاقي و فكري مطلوب خود هدايت مي حاكم، جامعه را به

دولـت  «كنند كه موردنظر طبقة مسلط است. از نظر گرامشي،  هايي حمايت مي ها و ارزش آرمان
ار اصلي اعمال جبر است و هر چه قدرت جامعة مدني بيشتر باشد احتمال سلطه با اسـتفاده  ابز

» بخشـد.  شود. اين روال، نياز به توليد هژمـوني را شـدت مـي    از وسايل ايدئولوژيكي بيشتر مي
هنگـامي   Cultural hegemony)» (هژموني فرهنگـي «) در واقع، اصطلاح 199:1399(اندرسون،ب،

هژمـوني  «هاي برتر حاكميت وجود نـدارد. در   كه تضاد ايدئولوژيكي بين قدرتگيرد  شكل مي
ترين هدف برآوردن اهداف قدرت حاكم است كه با حفظ سـلطه بـر طبقـات     ، اصلي»فرهنگي

هاي اخلاقي، سياسي و فرهنگي،  ها به پذيرش ارزش پايين از طريق كسب رضايت و ترغيب آن
كند. اين اصطلاح، مفهـومي اسـت بـراي     خوبي كنترل مي بههاي آحاد جامعه را  رفتارها و كنش

توصيف نفوذ و تسلط فرهنگي گروه اجتماعي اغلـب پرنفـوذ و صـاحب امكانـات بـر گـروه       
اي از رضايت گروه زيردسـت را از آنِ خـود كنـد. طبقـة      كه گروه مسلط درجه زيردست، چنان
زنـدگي و بنيادهـاي اعتقـادي    هاي فرهنگي، سـبك   كوشد تمامي باورها، شيوه داراي قدرت مي

هاي فرهنگي، از جمله هويت اقليـت،   خود را در بطن جامعه جاري كند و انواع ديگر مشخصه
  را ازبين ببرد. 
آيد تا تعريفـي   وجود مي پردازان مطالعات فرهنگي به جاست كه اين انگيزه در نظريه از همين

اي مهـم در راسـتاي    پسند را نيز مقوله هدست دهند و ادبيات عام جديد از ادبيات و متون ادبي به
گراي رشتة  كنندگان سنت اعتقاد تدوين هاي قدرت طبقة مسلط درنظر گيرند، زيرا به تحكيم بنيان

هاي موردپسند عامة مردم با آثار وزينـي كـه نخبگـان ادبـي يـا       كردن داستان همرديف«ادبيات، 
منزلة رشتة مسـتقل   كردن ذات ادبيات به معناي زايل شمارند، به متخصصان نقد ادبي ارزشمند مي
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) گرامشي در مطالعات هژمونيك 291:1382(پاينده،» كردن آن است. معناي غيرتخصصي  و نيز به
» فرهنـگ عامـه  «پسند ارزشي درخور قائل است و اغلب، آن را با عنوان  خود براي ادبيات عامه

وصل بوده است و به سبك خـود،  فرهنگ عامه همواره به طبقة حاكم «گويد:  مطرح ساخته، مي
چيـز بـيش از فرهنـگ عامـه پرتنـاقض و        هايي را از آن گرفته و از آن گذشته، هـيچ  مايه درون

) در اين راسـتا، بازتوليـد كالاهـاي فرهنگـي، بـا اهـداف       269:1399(گرامشي،» گسسته نيست.
برخـوردار  گيرد و روشي است كه از كاركردهايي مؤثر در اين چـارچوب   گوناگون صورت مي

قـدر   هاي ادبي همان پسند و نپرداختن به آن در پژوهش بيگانه پنداشتن ادبيات عامه«است، زيرا 
» هاي نحوي يا آوايـي زبـان عاميانـه.    شناسان از بررسي ساخت ناپذير است كه امتناع زبان توجيه
  )229:1395(پاينده،

ت فرهنگـي، در رمـان   در ساحت نظري مطالعا» هژموني فرهنگي«در پژوهش حاضر، ابعاد 
رود و تاكنون بيش از چهل بار تجديد  شمار مي كه رماني در حوزة ادبيات جنگ به آبنبات هلدار

پسـند در   چاپ شده است، بررسي و تحليل خواهد شد تا ارزيابي شود سـاختار ادبيـات عامـه   
اسـت و اساسـاً   مقبول عام قرارگرفتن اين متن داستاني پرتعليق، چه تأثير شگرفي برجاي نهاده 

ترين توليدات داستاني دهة نـود در ايـران    چه عواملي موجب شده اين اثر به يكي از پرمخاطب
هاي  هايي با نام رمان 1يافتن اين اثر به بازتوليد جا كه نويسنده، پس از محبوبيت تبديل شود؛ تا آن
به » ها كتاب آبنبات مجموعه«نيز تمايل يافته و اي  آبنبات پسته وآبنبات نارگيلي  ،آبنبات دارچيني

 شهرتي قابل توجه رسيده است. 
  

  مسئلة پژوهش 1.1
كند پژوهشگر به رويكردهاي گوناگون آن توجه  اي نقد ادبي همواره اقتضا مي ماهيت ميان رشته
توان از توجه به  وجه نمي هيچ جا كه ادبيات با جامعه ارتباطي بلافصل دارد، به داشته باشد. از آن

پوشي كرد. جايگاه فرهنگ و توجه به ساختار بنيادين  شناسانه چشم ويكردهاي نقد جامعهانواع ر
كنـد و   آن در پيكرة جامعه، ناگزير توجه منتقد ادبي را به رويكرد مطالعات فرهنگي جلـب مـي  

بسـا مطالعـة عميـق     و چه» پسند فرهنگ عامه«و » فرهنگ والا«شدن به تمايزي كليدي بين  قايل
دهد كه حيات اجتماعي روزمره با وجود تمامي  دست مي گيري را به ، اين نتيجه»صنعت فرهنگ«

در واقـع،   رود. شـمار مـي   هاي ادبي بـه  اش، محملي كليدي براي پژوهش شده هاي زيست جلوه
انتقاد از  يبرا يساز نهيو زم يجلب توجه مخاطب به معضلات اجتماع يجا پسند به عامه اتيادب

 يهـا  نهـادن بـه خواسـته    نسبت به گردن شده يزير برنامه ينحو موجود، مخاطب را به تيوضع
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بـه مقاصـد    يابيدسـت  يسو به ت،يو در نها كند يسرگرم م يرواقعيغ يياياقناع و در دن تيحاكم
پسـند رمـان    هاي عامـه  اين پژوهش، درصدد است با تحليل جنبه .دهد يجو سوق م سلطه طبقة

هاي اين رمـان پرفـروش، بـه بازتوليـد صـنعت       دهد كدام دسته از ويژگي، نشان دار آبنبات هل
تبع آن هژموني فرهنگي پرداخته است و اساساً صـنعت فرهنـگ چگونـه پـيش از      فرهنگ و به

كه از اين اثر يك متن هنري برخوردار از كاركردهاي اتوپيـايي بسـازد، بـه تعبيـر آدورنـو و       آن
توان نقصاني بـر   ي پرداخته است. گرچه اين نكته را نميجيمسون به بازتوليد يك كالاي فرهنگ

كنندة اين رمان دانست، بررسي و تحليل آن بخش مهمي از  هاي داستاني و ابعاد سرگرم جذابيت
 سازد. كاركردهاي هژمونيك ادبيات را آشكار مي

  
  پيشينة پژوهش 2.1

چنداني انجام نگرفته اسـت.    طور كلي در مورد آثار مهرداد صدقي، تاكنون پژوهش بايد گفت به
  با وجود اين، فهرست مقالات منتشره با موضوع مرتبط، به قرار زير است:

هاي طنز در رمـان آبنبـات    ). بررسي تكنيك1399زاده، حسين ( نيا، نعيمه و عباس تركمن ـ
  .160تا  143. صص 7دار. مجلة علمي پژوهشي ادبيات دفاع مقدس. شمارة  هل

). طنز و خوانندة نهفته در مجموعه آبنبات صدقي. دوفصلنامة 1399حسيني، زينب ( شيخ ـ
  .199تا  178. صص 2ادب فارسي. شمارة 

انـد؛ سـپس    هاي يك اثر طنـز را برشـمرده   در مقالات برشمرده، نويسندگان نخست ويژگي
ي گير اند. در نتيجه اي از كاركردهاي آن را در رمان آبنبات هلدار مورد بررسي قرار داده  مجموعه

طور كلـي بايـد اذعـان     هاي طنز در داستان شناسايي شده است. به اي از ويژگي اثر نيز مجموعه
پسـند ايـن رمـان و تحليـل دربـارة سـاختار        هاي عامـه  داشت تاكنون پژوهشي راجع به ويژگي

فرهنگي آن صورت نگرفته است. در مجموع، بايد خاطرنشـان كـرد حتـي در زمينـة نقـدهاي      
 پسند نيز تاكنون پژوهش چنداني انجام نشده است. هاي عامه ساير رمان مطالعات فرهنگي در

  
  . بررسي ساختار داستان2

منتشر شد و چنان مورد اسـتقبال   1392، رماني از مهرداد صدقي است كه در سال آبنبات هلدار
سـرعت تـا نوبـت چهلـم و بيشـتر تجديـد چـاپ شـد؛ سـپس در           مخاطبان قرار گرفت كه به

پور و نخستين دورة كتاب سال خراسـان شـمالي بـه     دورة جايزة شهيد حبيب غنيچهاردهمين 
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است كه در يكي از » محسن«نام  ساله به جايگاه اثر برگزيده دست يافت. اثر راجع به كودكي ده 
بي و خواهر  نفره با پدر و مادر، مادربزرگش بي اي شش  هاي فقيرنشين بجنورد در خانواده محله

كند. داستان در دوران جنـگ ايـران و عـراق از زبـان محسـن، كـه راوي        مي و برادرش زندگي
كنـد؛ سـپس بـه جبهـه      شود. محمد، برادر محسـن، ازدواج مـي   شخص ماجراست، بيان مي اول
آورند كه اسير شده است. ماجراي رفتن محمد به  شود. پس از مدتي خبر مي رود و مفقود مي مي

اده براي بازگشت او، در جايگاه روايت اصلي داسـتان القـا   هاي خانو جبهه و انتظارها و نگراني
اي  گيرد كه تقريباً همگي دسـتمايه  هاي بسيار متنوعي شكل مي روايت شود كه حول آن خرده مي

گوش و دردسرساز است، دچار تحولات روحي و  طنزآلود دارد. در پايان راوي كه پسركي بازي
كه  گردد؛ درحالي به خانه بازمي 67ادي اسُرا در سال شود. محمد نيز در پي آز راه مي سپس سربه

  يك پاي خود را ازدست داده است. 
كارگيري طنز، نوستالژي و تعليقات مكرر داستاني، بارزترين عوامـل جـذب مخاطـب در     به

كـم بـه تعليـق اصـلي اشـاره       اين اثر است. حدود صد صفحه از رمان پيش رفته است كـه كـم  
از محمد پرسيدم:] «[كردن آن با محسن را دارد:  حمد بارها قصد مطرحشود؛ يعني رازي كه م مي

» داداش نكنه مخواي رازت بگي؟ [جواب داد:] هـا... راسـتش... راسـتش... قـراره بـرم جبهـه.      
) حدود صدوپنجاه صفحه از رمان گذشته است كه سرانجام، محمد به جبهـه  92:1392(صدقي،

هـاي محسـن اسـت كـه      خصـوص بازيگوشـي   م و بـه رود؛ اما همچنان زندگي روزمرة مرد مي
كلـي از   تنها بـه  جا كه رمان در بسياري مواقع نه ماند؛ تا آن عطف ماجراهاي داستان باقي مي نقطه

پردازد كـه   گيرد، بلكه عمدة وقايع آن به توصيف رويدادهايي مي حال و هواي جنگ فاصله مي
لويزيون رنگي، مـوز خـوردن بـراي    دربارة محسن است. ماجراهايي همچون خاطرة تماشاي ت

اولين بار، سينما رفتن و خاطراتي كه اكثراً برآمده از روحيات و اميال يـك كـودك اسـت. ايـن     
پردازد و عطف توجـه بـه فرهنـگ در يـك برهـة       بستان متقابل معنا در متن مي بده«وضعيت به 

  )279:1400(برگر،» شود. زماني خاص، به محور كليدي متن تبديل مي
هـاي طنزآميـز توانسـته در     ها و موقعيـت  كنايه«دلنشين و گيراي اين اثر چنان است كه  طنز

) از اين 150:1399زاده، نيا و عباس (تركمن» ايجاد شخصيت و موقعيت طنز كمك بسياري بكند.
  :رو، اغلب از جذابيت و صميميتي وافر برخوردار است

زير صدايي كه خودش براي اين صـحنه  يواش در كيفش را باز كرد و با آهنگ  بي يواش بي
بازهـا چنـد عـدد مـوز      كرد، با گفتن جين جين جين، ناگهان مثـل شـعبده   داشت پخش مي
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بي را بغل كنيم. تا  درآورد. هم من و هم مليحه از خوشحالي جيغي كشيديم و پريديم تا بي
   )338:1392(صدقي، وز موز را از نزديك نديده بوديم.آن ر

  كند:  جاي رمان خودنمايي مي ر داستان بسيار پررنگ است و در جايفضاي نوستالژيك د
ها به عـروس و دامـاد    يك از بچه عمه بتول شاباش را ريخت روي عروس و داماد. هيچ ـ

كـردن پـول بودنـد. حميـد، مثـل ژان والـژان، پـايش را         نگاه نكردند. همه مشغول جمع
هايمـان خـورد بـه     تا خم شديم، كلهها تا نتوانم آن را بردارم.  گذاشت روي يكي از پول

كه شاخ درنياوريم، زود تفُ كرديم. هرچند حميد آن را برداشت، باز  همديگر و براي اين
شـد يـك    هم من از او بيشتر پول جمع كرده بودم؛ شانزده تومان و پنزار. با آن پـول مـي  
  )79(همان:ساندويچ كالباس با نوشابه، يك بستني، يك ليوان تخمه و يك آدامس بخرم. 

آمد. مـثلاً اگـر در حـال ديـدن      بي از نگاهش يك كتاب حرف تمسخرآميز بيرون مي بي ـ
داد.  زد و سرش را تكـان مـي   لبخندي به من مي» سو«و » بنر«بودم، با ديدن » بنر«كارتون 

اش بـراي   با دوچرخـه » استرلينگ«كردم، كافي بود  را نگاه مي» رامكال«اگر داشتم كارتن 
پسـر  «و » نيكـو «و » نيـك «بي سري تكان بدهد و بخندد.  زند تا باز هم بيزنگ ب» آليس«

  )308هم كه جاي خود داشتند. (همان:» خانوم مهربون«و » شجاع
هـاي آن دوران   شرايط سخت زندگي آن دوران و اجناس كوپني هـم بخشـي از نوسـتالژي   

  :است كه نويسنده به آن اشاره دارد
ديدم مامان پنير كوپني گرفته، من هم كه عاشقِ خوردن نان و با نان تازه كه به خانه رسيدم، 

شـد، حتـي تـوي     پنير. كوپن پنير را تازه اعلام كرده بودند. وقتي كوپن پنير دير اعـلام مـي  
  )150(همان: شد. ها هم پنير پيدا نمي موش تله

 ترين بخش از اين مختصات زيستي روزمره در دهة شصت، اين دوران را به يكي از جذاب
انـد. حتـي    ناپذير از خاطرات جواناني است كه مخاطب اين اثر قرار گرفتـه  اثر و بخشي جدايي

آلايش دهة شصت تمايل نشان  نوجوانان امروز در تنگناي زندگي مصرفي معاصر به فضاهاي بي
هـاي   هـا و سـريال   نحـوي پرتكـرار در فـيلم    هاي دهة شصت، امروزه بـه  دهند. از نوستالژي مي

كنـد.   شود، چراكه همواره اين حال و هوا مخاطبـان بسـياري جـذب مـي     ستفاده ميتلويزيوني ا
فرهنگ عبارت است از رفتارها و فرايندهاي معناسازي با متوني كه در «دهد  همين امر نشان مي

) بازنمـايي  17:1389(اسـتوري، » ها سـروكار داريـم.   هاي گوناگون با آن زندگي روزمره در دوره
شود هژموني فرهنگي بتوانـد بـا دسـتمايه     در قالب نوستالژي موجب ميعناصر زندگي روزمره 
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توليـد كنـد و در قالـب رمـان     » كالاهاي فرهنگـي كنترلگـر  «هاي مختلفي از  قراردادن آن، گونه
پسند خواننده را به آنچـه د.ليـوس در رسـالة     ادبيات عامه«پسند عرضه دارد. بدين ترتيب،  عامه

كنـد و ايـن    نامد معتاد مي ، خيالپروري ميخوان ستاني و عامة كتابادبيات دااش با عنوان  دكتري
 ) 292:1382(پاينده،» شود. اعتياد باعث ناسازگاري با زندگي واقعي مي

  
  ، رماني غير رئاليستيدار آبنبات هل. 3

هاي يك اثر رئاليسـتي را دارد. رمـان بـا ذكـر جزئيـات دقيـق بـه         ظاهر ويژگي به دار آبنبات هل
آلايش،  پردازد. روايت خطي، زبان ساده و بي دگي مردم در تاريخ چهل سالة اخير ميتوصيف زن
گرايانة گفتگوهاي داستاني و توجه به طبقة فرودست بجنورد در برهة جنگ، همگـي   لحن واقع
هايي رئاليستي به مخاطب معرفي شود. ردپـاي لهجـة محلـي بسـيار      شود اثر با تلقي موجب مي

هاي كتاب، معناي اصطلاحات بجنوردي زيرنويس شـده   اي كه در بخش گونه برجسته است؛ به
ها خاكستري و ايستا هستند كه غالباً بايـد بـه    است. راوي شخصيتي پويا دارد و باقي شخصيت

هـاي رئاليسـتي كـه از روي     هاي رمان خصوص تيپ به«فضاسازي رئاليستي داستان كمك كنند. 
» سـازد.  فضاي اغلب اين قبيل آثار را به رئاليسـم شـبيه مـي   شود،  مردم كوچه و بازار ساخته مي

هاي مكتب رئاليسم و مقايسة آن با ساختار و  ) با وجود اين، با بررسي ويژگي85:1394(شميسا،
كند. نكتة مهم  كلي نقض مي بودن آن را به توان به دلايلي دست يافت كه رئاليستي محتواي اثر مي

شـود. در   هاي يك اثـر رئاليسـتي نزديـك مـي     هر چيز به ويژگيپسند، پيش از  كه رمان عامه آن
 نتيجه، بايسته است آن را با ارائة دليل از يك رمان رئاليستي ناب تفكيك كرد.

  
  رئاليسم و توجه به طبقة فرودست 1.3

ادبيـات  «هـا   هاي بارز رئاليسم است، زيرا از نگاه رئاليسـت  توجه به محرومين جامعه از ويژگي
) اين رمان 30:1389(پاينده،» هاي زحمتكشان را به همگان نشان دهد. ها و محنت نجبايست ر مي

شود كه اغلب مردم از قشر متوسط و فقير هستند. نويسنده روي قشـر   نيز در فضايي روايت مي
هـاي داسـتان، وضـعيت     كند و با استفاده از عنصر طنز در بسياري از بخش فرودست تمركز مي

  كند: را توصيف مياقتصادي ضعيف جامعه 
هاي شـيك   وپنج دقيقة اول لباس ساعت هم طول نكشيد. در بيست كل خريد عيد من نيم ـ

ام  ترين پيراهن و شلواري را كه اندازه را ورانداز كرديم و در پنج دقيقة آخر آقا جان ارزان
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خوبـه!  آد. همينـا   ها را در تنم ببيند گفت: خيلي بهت مـي  كه آن بود برداشت و بدون اين
  )191:1392(صدقي،

به آقا برات شيريني تعارف كردم. از جعبة ما يك رولت برداشت و از شـيريني خـودش    ـ
ها چند تا شيريني نخودچي بـردارم، بـا    هم به من تعارف كرد. وقتي خواستم از جعبة آن

  )198تر كردن منفذ فهماند كه نبايد يكي بيشتر بردارم. (همان: فشاردادن درِ جعبه و تنگ
ها ديده بودم؛ امـا خـودم تـا آن روز نخـورده بـودم.       خوردن موز و نارگيل را در كارتون ـ

  )199(همان:
با وجود اين، پرداختن به قشر فرودست با هدف انتقاد از اوضاع اجتماعي نيست، بلكـه در  

هاي رئاليستي، فقـر در   كند و همچون داستان اغلب مواقع، نويسنده فقط با اين طبقه شوخي مي
هاي زندگي  شود. در واقع، رئاليسم روي تلخي پرسش كشيده نمي عنوان يك معضل به عه بهجام

ها را با هدف ايجاد  هاي آن هاي اين طبقه، رنج كند و با بازنمايي ناكامي طبقة فرودست تمركز مي
ويـژه بـه    هـا بـه   در عطف توجه به واقعيـت، رئاليسـت  «كند.  پنداري به مخاطب القا مي همذات
) در 29:1389(پاينـده، » هاي محـروم جامعـه نظـر دارنـد.     هاي تلخ و دردناك زندگي توده جنبه

گيـرد. حتـي در    ها، فقر و فشارهاي اقتصادي ابداً مورد شوخي قـرار نمـي   داستان رئاليستي رنج
هـاي   دادن رنـج  هايي با مضامين طنز تلخ اجتماعي، مشكلات اقتصادي بـا هـدف نشـان    داستان

  شود.  شود و در حد يك شوخي گذرا مطرح نمي ي ميفرودستان بزرگنماي
هـاي   آيد، نگاه اين اثر به موضـوع فقـر و محروميـت    ها برمي كه از انبوه اين شاهدمثال چنان

كـه هـدف رئاليسـم     گيـرد؛ درصـورتي   هاي عيني جامعه قـرار مـي   اجتماعي در تباين با واقعيت
قراردادي يا موهومات و توهماتي است هاي عيني از پندارها و تصورات  متمايزساختن واقعيت«

شود كه  ) در اين اثر دنيايي غيرواقعي ترسيم مي52:1394(پرهام،» كه دربارة واقعيت وجود دارد.
اي ندارند و در  اند، از وضع موجود گلايه فقرا با وجود فشار اقتصادي و جنگ، شاد و خوشحال

اين وضعيت با اصول بنيادين رئاليسـم   برند. سر مي باشي، انفعال و تسليم به نوعي حالت خوش
طور ضمني به كنشي ايجـابي بـراي    روايت رئاليستي خواننده را به«گيرد، زيرا  در تضاد قرار مي

 .)327:1397(پاينده،» خواند. تجديدنظر در ساختارهاي جامعه و درانداختن طرحي نو فرا مي
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  رئاليسم و بازتاب ادبيات جنگ  2.3
ها از محيط خويش جلوترند و براي رسيدن به  قهرمان«هاي رئاليستي،  در رمانبايد توجه داشت 

كننـد. يعنـي بـا وضـع موجـود در نبردنـد و بـراي تغييـر آن          اي تلاش مي وضع اجتماعي تازه
شـود   ) اما با توجه به ساختار پيرنگ در اين اثر، مشاهده مي301:1387(سيدحسيني،» كوشند. مي

گيرد.  لحاظ دانش و آگاهي فروتر از مخاطب قرار مي ان نيست، بلكه بهتنها يك قهرم كه راوي نه
اي كه احساس كنيم از جايگاهي  گونه لحاظ هوش و ذكاوت فروتر از ما باشد، به اگر قهرمان، به«

» نگـريم، در ايـن صـورت قهرمـان متعلـق بـه وجهـي طنزآميـز اسـت.          اي مـي  رفيع به صـحنه 
هاي  يا به تعبيري ديگر، رفتار نابالغانة اين راوي با صحنهدرپي  هاي پي ) شوخي44:1389(ديپل،

  سازد:  كند و از آن وضعيتي كميك مي جنگ، دردهاي آن را محو مي
بندش را چنان محكم به  ها پيرمردي را ديدم حدوداً هفتاد هشتاد ساله. پيشاني بين رزمنده ـ

قدر مصمم بود كه  اش آن افهپيشاني بسته بود كه ابروهايش تقريباً به هم چسبيده بود... قي
ها را بـا   رو شود، چنان آن ها روبه احساس كردم اگر با همين شرايط  توي جبهه با عراقي

  )1392:140(صدقي،» "الخر!"زند كه به صدام بگويند:  لگد و سيلي مي
در طول رمان، توصيف از رويدادهاي جنگ در حدي است كه خبر پيـروزي رزمنـدگان و   

با صـداي مـارش پيـروزي در    «شود:  آنان از تلويزيون و راديو پخش مي غيوري و سلحشوري
آمد و حتي روي بلندگوي مسجد هـم   جا مي عمليات از خواب بيدار شدم. صداي راديو از همه

) هـيچ رد پـايي از   31(همـان: » ايـم.  گذاشته بودند. معلوم بود باز توي يك عمليات پيروز شـده 
چـه   شـود و هـر آن   هاي جنگ در متن مشـاهده نمـي   ميهاي رزمندگان و شو ها، شكست تلخي

هايي مثبت اسـت كـه جنـگ موجـب رواج آن در      خواند، پيروزي، شادي و هيجان مخاطب مي
هاي آزادي اسُرا و بازگشت به وطن با بياني بسيار روان  جامعه شده است! در انتهاي رمان صحنه

مملو از شادي و نشـاط ناشـي از اتمـام     ها شود. البته اين بار اين صحنه و تأثيرگذار توصيف مي
ها به بجنورد برگشـتند، هـر    ها، از همان روزي كه اولين گروه آزاده همراه همسايه«جنگ است: 

هايي  ها به يكديگر را ببينم؛ لحظه ها و خانواده هاي ناب رسيدن آن رفتم تا لحظه روز به بلوار مي
اشـاراتي   66ي شـهادت حجـاج در سـال    ) در كنار آن، بـه مـاجرا  402(همان:» ناشدني. وصف

متأسفانه در آن سال، تعدادي از حاجياني كه براي زيارت خانة خدا رفتـه بودنـد، بـه    «شود:  مي
) روايت 331(همان:» اي كه به راه افتاد، به ملاقات خود خدا رفتند. سبب ضرب و شتم وحشيانه

ز آن، اطلاعاتي بسيار محـدود  يادماندني ا خاطرات شيرين جنگ و بازسازي تصاوير جذاب و به
دهد. اين وضعيت كاملاً برخلاف اصول رئاليسم است، زيرا  دست مي است كه راوي از جنگ به
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هـايي   گيري نويسندة رئاليست معتقد است كه هر چه هست در خود واقعيت است، نه در قالب«
اثـر را در اصـل،   ) توصيفات نويسنده از جنگ در اين 55:1394(پرهام،» شود. كه از واقعيت مي

 گيري از واقعيت دانست. توان نوعي قالب تنها مي
  

  پيرنگ رئاليستي 3.3
» دهـد.  جنبة منطقي و عقلاني رمان را شكل مي«اي از حوادث داستان است كه  پيرنگ، مجموعه

آل از چنان همبستگي و استحكامي برخوردار است  از نظر ارسطو، پيرنگ ايده) «75:1389(ديپل،
» ريــزد. كلــي درهــم مــي جــا شــود، وحــدت آن بــه اي از آن حــذف يــا جابــه ثــهكــه اگــر حاد

كه يكسره براساس روابط علـي و   ) پيرنگ در يك داستان رئاليستي، علاوه بر آن101:1387(داد،
درپـي داسـتاني و    معلولي است، بايد از رويدادهاي نامحتمل بپرهيزد. از ايـن رو، تعليقـات پـي   

ها، از جمله خصوصياتي است كه با هدف جذابيت هر  خصيتدرنظرگيري پايان خوش براي ش
وقـايع علـي و    كند. در رمـان ايـن سلسـله    شدت دچار ضعف مي چه بيشتر داستان، پيرنگ را به

  نا كه:است؛ بدين مع» پيرنگ خطي«معلولي، در قالب 
نخستين رويداد داستان، وضعيتي مفروض است كه به سبب وجود يك كشمكش، موجـب  

حكم ») ب(«حكم علت، و واقعة بعدي ») الف(«شود. وضعيت نخستين  گر ميرويدادي دي
كـه  » پ«شود بـراي رخـداد    در ادامة داستان علتي مي» ب«معلول را دارد؛ اما خود رويداد 

  ) 59:1389(ديپل، و به همين ترتيب الي آخر.است، » ت«و علت » ب«معلول 

شـود، هـيچ اثـري از رويـدادهاي      روايت ميكه داستان در ميانة جنگي طولاني  با وجود اين
خورد. داستان مملـو از   چشم نمي ها به هاي نافرجام شخصيت ناگوار ناشي از جنگ و سرنوشت

دارد و  دار است كه مخاطب را از احساس ملال دور نگـه مـي   هاي پرتعليق و خنده روايت خرده
با پيرنگ پرتعليق ايجاد جذبه «ند پس كند، زيرا اساساً متون عامه اصطلاح پاي متن ميخكوب مي به
كه كليدواژة » شهادت«) در ضمن، جايگاه 87:1390(تاديه،» كند؛ نه با خلق عنصر شخصيت. مي

رود و بـا   رود، در سرتاسر رمان بسيار كمرنگ است. محمد به جبهه مي شمار مي دفاع مقدس به
كـه   گردد، درحالي بازمي خبري خانواده سرانجام پس از مدتي اسارت به وطن ها بي وجود مدت

اصطلاح جانباز شده است. محسن، كـه بسـيار بـازيگوش و     يك پاي خود را ازدست داده و به
شود. مليحه خواهرشان در رشتة پزشـكي دانشـگاه    راه مي خوان و سربه دردسرساز است، درس

 شود. عمة خانواده كه از سن ازدواجش گذشته اسـت، شـوهري ثروتمنـد پيـدا     مشهد قبول مي
محض  شود. احسان پسر محمد، در روز آزادسازي اسُرا به بي به سفر حج مشرف مي كند. بي مي
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آورد و همـة   را بـر زبـان مـي   » بابـا «وار بـراي اولـين بـار كلمـة      نحوي معجـزه  ديدن پدرش، به
شـوند. ايـن عوامـل، در تبـاين بـا       بخير مي نحوي سعادتمند و عاقبت ها در داستان، به شخصيت
  گيرد.  يستي قرار ميپيرنگ رئال

بودن ايـن رمـان، آن را در حيطـة يـك اثـر       مجموعة موارد برشمرده در اثبات غيررئاليستي 
باور گرامشي، عرصة اعمال هژموني   دهد كه در خدمت ايدئولوژي سلطه و به پسند قرار مي عامه

سازد؛ آن  هاي اجتماعي يكدست كرده، قابل كنترل است تا افكار طبقات را طبق خواستة قدرت
طبقات تحت سلطه، هژموني طبقة حاكم را امري عادي و واقعيتـي منطبـق   «هم در شرايطي كه 

» دهنـد.  كنند و با رضا و رغبت به چارچوب ايدئولوژيك آن تـن درمـي   با عقل سليم تصور مي
تواند واجد معاني گوناگون و متضادي باشـد كـه از منظـر     ) چنين متني مي503:1399(گرامشي،

 انتقادي استوارت هال، قابل خوانش است.مواضع 
  
  »استوارت هال«براساس مواضع انتقادي  دار آبنبات هل. خوانش رمان 4

براساس ديدگاه و مفروضات بنيادين استوارت هال، از استادان برجسـتة مكتـب فرانكفـورت و    
هايي  ايينظرية مطالعات فرهنگي در دانشگاه بيرمنگام، سه جايگاه فرضي براي برساختن رمزگش

جايگـاه مسـلط ـ    «توان درنظر گرفت. هـال جايگـاه نخسـت را     پسند را مي از يك گفتمان عامه
» جـو  رمزگان تقابل«و جايگاه سوم را » شده رمزگان جرح و تعديل«، جايگاه دوم را »دار هژموني

 نامد. طبق اين چارچوب، مخاطب يك اثر غالباً از نيـت اصـلي توليدكننـده (نويسـنده) دور     مي
شود و به احتمال زياد، در بسياري موارد معنايي در مغايرت با مقصود اصـلي نويسـنده را از    مي

تواند دلايلي گوناگون داشته باشـد. از   هاي متكثر، البته مي گونه برداشت كند. اين اثر برداشت مي
هـا ـ ميـان    اساساً فرهنگ با توليد و مبادلة معناهـا ـ دادن و گـرفتن معنا   «ديدگاه استوارت هال، 

توان معناي  ) طبق همين استدلال، مي18:1396(هال،» اعضاي يك جامعه يا گروه سروكار دارد.
 بندي كرد: را طبقهدار  آبنبات هلهاي متني  برخاسته از رمزگان

  
  دار  ـ هژموني  جايگاه مسلط 1.4

يابـد   گونه درمي شود و معناي متن را آن خواننده با الزامات هژموني هماهنگ مي«در اين مرحله 
افتد، در واقع مخاطب از همان رمزگـاني   طلبد. وقتي چنين اتفاقي مي كه گفتمان مسلط از او مي
) 297:1397(پاينـده، » كار برده است. كند كه توليدكننده براي متن به براي رمزگشايي استفاده مي

ده كنـد، دقيقـاً در   كه مخاطب بخواهد به فهمي كاملاً اوليه از متن بسـن  بدين ترتيب، درصورتي
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راستاي هدف نويسنده پيش رفته و به پذيرش هژموني موردنظر و مسلط در اثـر گـردن نهـاده    
پهلو اسـت، چـون    كاري پهلوبه انتقاد فرهنگي، حتي در بهترين صورت با محافظه«است، چراكه 

داري و  شـود كـه شـكلي از دارايـي، سـرمايه      پاي مفهومي از فرهنگ ريخته مـي  وفاداري آن به 
  )260:1385(آدورنو و هوركهايمر،» وابستگي به فرهنگ غرب است.

، درصـدد اسـت وضـعيت    دار آبنبـات هـل  دار بايد گفـت   براساس جايگاه مسلط ـ هژموني 
تصوير بكشـد.   زندگي مردم ايران را در ميانة جنگ تحميلي، در اوج شادماني و روحية مثبت به

كند كـه اعضـاي آن بـا وجـود      ين جامعه را روايت ميپاي اين رمان، زندگي طبقات متوسط روبه
اند  هاي اجتماعي بر فشارهاي ناشي از جنگ غلبه كرده مشكلات گوناگون اقتصادي و نابساماني

اي سرشار از اميدواري و اطمينان به پيروزي بر دشمن، جوانـان خـود را بـه     و همگي با روحيه
انـد، بـه    كـه پيـروز ميـدان شـده     ان درحـالي فرستند. سـرانجام نيـز جوانانش ـ   هاي نبرد مي جبهه
هاي جنگ را به شادكامي بـدل   گردند و با تحمل مشكلات گوناگون، سختي هايشان بازمي خانه
اي  ها با وجود مشكلات بسيار، مدام لبخند بر لب دارند، شـاد و صـبورند، روحيـه    سازند. آن مي

تفسيري از متن، با اهداف هژموني  گو و روابطي صميمانه دارند. پيداست چنين طبع و بذله شوخ
اي كـه اساسـاً شـكل هژمـوني فرهنگـي تلقـي        انديشه«فرهنگي كاملاً همسو خواهد بود، زيرا 

) 91:1399(اندرسـون،الف، » طلبـي) اسـت.   شود در واقع اصل كلاسيك رفرميسـم (اصـلاح   مي
كشد و جامعـه را   پرسش نمي روي وضع موجود را به هيچ گونه از رفرميسم، به بازتاب يافتن اين

 دارد تا خود را با وضع موجود تطبيق دهد. وامي
  

  شده  وتعديل رمزگان جرح 2.4
  گيرد. تر را در پيش مي اين موضع در خوانش نقادانة متن، ديدگاهي ميانه

يابنـده و   شده، تركيبي از عناصر تطبيـق  باور هال، رمزگشايي در چارچوب جرح و تعديل به
گردد. اين نوع رمزگشايي مشروعيت تعاريف برآمده از هژمـوني   ميجويانه را شامل  تخالف
تـر)، قواعـد    مندتر (يا مـوقعيتي  شناسد؛ اما در سطحي محدودتر و موقعيت رسميت مي را به

  )37:1389(استوري، شود. كند، يعني براي قاعدة كلي استثناهايي قائل مي خود را ايجاد مي

مخاطبي است كه از يك سو رمزگان متن را مطابق بـا  اين موضع از قرائت نقادانه، متعلق به 
كند؛ ولي از سوي ديگـر، برخـي از همـان رمزگـان را انـدكي تغييـر        ميل رمزگذاران قرائت مي

اي از مـوارد، جـدا از آن چيـزي     دهد. بدين ترتيب، خوانش و دريافـت او از مـتن در پـاره    مي
  شود كه توليدكنندگان متن درنظر داشتند. مي
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ساس، گرچه متن اين اثر داستاني در قبال جنگ و شـرايط اجتمـاعي دهـة شصـت     بر اين ا
سـازد كـه    شده اين برداشت را القـا مـي   وتعديل گيرد، رمزگان جرح موضعي منفعل در پيش مي

انـد و بـا وجـود     بسا مردم در شرايط مواجهه با جنگ تنها به توان مردمي خـود اتكـا كـرده    چه
لشان، در اين ميان جايگاه حمايـت حاكميـت خـالي احسـاس     مثا هاي بي ها و شجاعت دلاوري

شـود؛   هـا ضـبط مـي    شده از ايدئولوژي مسلط با انواع تناقض وتعديل اين حالت جرح«شود.  مي
(هـال و  » گردنـد.  طـور كامـل عيـان مـي     ها صرفاً در برخي مواقع خاص بـه  هرچند اين تناقض

» جايگـاه اكثريـت  «مزگشايي متنـي را  ) از اين روست كه هال، اين سطح از ر88:1388ديگران،
 كنند. نامد، چراكه اكثر اقشار جامعه با قرائت متن، اغلب تا همين حد از آن رمزگشايي مي مي
  

  جو  رمزگان تقابل 3.4
در سومين موضع از فرايند خوانش متن، نويسنده با مخـاطبي تيـزبين و منتقـدي مـاهر مواجـه      

خـوبي شناسـايي كنـد و     وجود تمام زواياي پنهانش بـه شود كه قادر است رمزگان متن را با  مي
شود كه مؤلف (توليدكنندة متن) چه معنـايي را درنظـر داشـته اسـت؛ امـا تعمـداً از        متوجه مي«

دهـد كـه متضـمن اسـتنباطي      دست مي زند و در عوض، خوانشي بديل به پذيرش آن سرباز مي
ارائـة خوانشـي نقادانـه از آن بـا      ) ورود بـه مـتن و  298:1397(پاينـده، » متفاوت از متن اسـت. 

شود مخاطب خود را از زير يوغ هژمـوني بيـرون    جويانه، موجب مي گيري از موضع تقابل بهره
نهادن به اهداف مؤلف، در درجة اول خود متن و در درجة دوم، هژموني  جاي گردن بكشد و به
  معتقد است:نيز آدورنو گونه كه  پرسش بكشد. همان غالب را به

 يهنـر راه ـ  قـت يمعطوف بـه حق  يدارد... محتوا يدرون يقيحق يمحتوا كي ير هنرهر اث
كشـاند   يچـالش م ـ  و امور را به زهايبودن چ ةهمزمان نحو رطو به ياست كه در آن اثر هنر

تواننـد بهتـر از آن    يو امور چگونه م ـ زهايدهد كه چ يم شنهاديپ ،حال ني) و در عايستوپي(د
(شاهنده و  .گذارد يم ينخورده باق ها را دست همان اما عملاً ؛)اي(اتوپ كه هستند باشد يزيچ
  )42:1392،يوذرن

شـهر يـا    در پي همين مرحله از رمزگشايي است كه مخاطـب، سـرانجام خـود را از آرمـان    
شهر و ديستوپياي نهفته در آن را عريـان   رهاند و ويران كند مي اتوپيايي دروغين كه متن ارائه مي

پسـند، ذهـن خـود را از يـوغ معـاني       يـب، بـا وجـود قرائـت داسـتان عامـه      سازد. بدين ترت مي
  كشد.  بازتوليدشدة هژموني فرهنگي بيرون مي
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دارد  كه متن اين رمان كاملاً مخاطب را از نقد شرايط موجود باز مـي  بر اين مبنا، با وجود آن
كلي متفاوت را نيز از  بهتواند رمزگاني  دهد، خواننده مي و تلويحاً معنايي هژمونيك را بازتاب مي

هاي تلخ جنـگ ايـران و عـراق كـه      آن دريافت كند كه عبارت است از پرهيز از ترسيم واقعيت
هاي مهم جنگ  اند. رمان هاي جنگ به آن پرداخته اغلب نويسندگان معاصر تقريباً در تمامي رمان

اثـر   پـل معلـق  پـور،   اثر شهريار منـدني  دل و دلدادگياثر احمد محمود، زمين سوخته از جمله 
هـاي   محمدرضا بايرامي با نگاهي رئاليستي و بسياري آثار شاخص ديگر در اين زمينه، واقعيـت 

انـد.   تـر را نمايانـده   تصوير كشـيده و از جنـگ ابعـادي دقيـق     نگر به موجود را با نگاهي دغدغه
زبينانـه ترسـيم   خانماني و مرگ غيرنظاميان، در اين آثار چنان ري هاي مرتبط با جنگ و بي صحنه

پنداري كند؛  كشيده از عمق جان همذات زده و رنج شده است كه مخاطب با دردهاي نسل جنگ
هاي موازي و پرتعليق بسـنده   ارائة داستان  به اين واقعيات نپرداخته و تنها به دار آبنبات هلاما به 

از قـدرت توليـد    ايدئولوژي سياسي متن هر چه باشد، همواره درون شرايط معيني«كرده است. 
خواهد موضع خـود را   شود و روي سخنش بايد با منافع و آرزوهاي مختلفي باشد، زيرا مي مي
هـاي   ) بديهي است اين روايت، تلخي245:1391(هالووز،» ها ارائه دهد. ها به آن حل عنوان راه به

انـه و  كند. بـر ايـن اسـاس، نوجـوان و جـواني كـه روايتـي چنـين طناز         جنگ را بازنمايي نمي
هراسد، زيرا طبق ايدئولوژي حاكم  خواند، از ورود به جنگي ديگر نمي انگيز از جنگ مي خاطره

ها،  ها، فضاي شاد اجتماعي، بازگشت قهرمانانة رزمنده معناي تداوم دوستي بر اين متن، جنگ به
سطة وا هاي داستان است. اين اثر به پيروزي جنگاوران و پاياني خوش بر زندگي تمام شخصيت

تواند در جايگاه قهرمان قرار گيـرد، هنگـام مواجهـه بـا مسـئلة جنـگ،        اي كه نمي داشتن راوي
پـردازد، فقـط    موضعي انتقادي ندارد، زيرا راوي هر گاه به ماجراهاي مربوط به دفاع مقدس مي

خصوص عنصر طنز از بار  سازد كه به انگيز آن را براي مخاطب مجسم مي تصاوير زيبا و خاطره
شدت كاسته است. توصيف از جنگ، با واقعيات دردآور آن مغايرت  هاي آن به قادي و تلخيانت

دارد، چراكه بايد توجه داشت ارائة چنين خوانشي از جنگ اهدافي هژمونيك دربر دارد. با ايـن  
جـو   شـده را سـرانجام در جايگـاه رمزگـان تقابـل      توان رمزگان مسلط و جرح و تعديل نگاه مي

نهادن به هژموني مسلط بر متن، با اتخـاذ ايـن    بازخواني كرد. از اين رو، خواننده در عين گردن 
  را به اعتقاد هال،كند، زي مفاهيم و نشانگان متني، اهداف موردنظرش را نيز از آن افاده مي

متون فرهنگي، واجد معاني ثابت نيستند. همچنين معـاني ايـن متـون را نيـات يـا مقاصـد       
اي خاص، برهة تاريخي  كنند، بلكه اين معاني همواره از زمينه ها تعيين نمي دكنندگان آنتولي

كـه در چـه    هاي مختلف برحسب اين گيرند و انسان خاص و گفتماني خاص سرچشمه مي
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توانند از متني واحد معاني  اي و براي دفاع از كدام سياست اين معاني را بيان كنند، مي زمينه
 تي ارائه دهند. به سخن ديگر، معنا محصولي اجتماعي است و مـتن صـرفاً  چندگانه و متفاو

  )414:1397(هال و گيبن، حكم محمل بيان آن معنا را دارد.
  
  گيري . نتيجه5

كه درصدد است ادبيات دفاع مقدس را محور اصلي پيرنگ قرار دهد،  رغم اين ، به دار آبنبات هل
زندگي روزمرة دهة شصت را در كانون روايت قرار  راند و حاشيه مي عملاً موضوع جنگ را به 

فـرد، موسـيقي و لبـاس و     داشـتني و منحصـربه   اي كه يادآور خاطراتي دوسـت  دهد؛ زندگي مي
ها و حتي سبك خاصي  ها، رسانه ها، سرگرمي هاي خاص است و مردم در آن برهه به فيلم بازي

اند. جنگ نيز از آن  سرگرم بوده از زندگي كه معرف وضعيت متمايز فرهنگي و اقتصادي است،
 دار آبنبـات هـل  شود كه بخشي از تاريخ دهة شصت است.  جهت در ماجراهاي داستان وارد مي

دارد كه مورد تأييد سـاختارهاي هژمونيـك اجتمـاعي     درست همان روايتي از جنگ را ارائه مي
هـاي   ا تمام ظرفيـت شود اين اثر ب است. بازنمايي زندگي روزمره در كنار عنصر طنز موجب مي

تصـوير   را در القاي اسلوب فكري مورد نظر خود به» هژموني فرهنگي«اش، قدرت  خيالپردازانه
  بكشد.

كوشد تعليقاتي پرشمار بـه مـتن وارد سـازد.     سازي خواننده مي اين رمان، در جهت سرگرم
بخشد. با توجه  ميپسند به آن  يك اثر عامه  كند و ويژگي همين عامل، پيرنگ را غيررئاليستي مي

توان آن را در سه ساحت رمزگشـايي كـرد.    به قرائت نقادانة اثر براساس آراي استوارت هال مي
بايد گفت اين اثر درصدد است وضـعيت زنـدگي مـردم    » دار جايگاه مسلط ـ هژموني «براساس 

ضـاي آن  تصوير بكشد كه اع ايران را در ميانة جنگ تحميلي، در اوج شادماني و روحية مثبت به
هاي اجتماعي بـر فشـارهاي ناشـي از جنـگ      با وجود مشكلات گوناگون اقتصادي و نابساماني

اسـت و ايـن   » شده وتعديل رمزگان جرح«اند. مرحلة دوم از قرائت متن از منظر هال،  غلبه كرده
بسا مردم در شرايط مواجهه با جنـگ تنهـا بـه تـوان خـود اتكـا        سازد كه چه برداشت را القا مي

شان، ساختار سياسي جامعه درصدد رفع مشكلاتشان  هاي و صبوري اند و با وجود دلاوري هكرد
كه متن ايـن رمـان مخاطـب را از نقـد شـرايط       ، با وجود آن»جو رمزگان تقابل«نيست. براساس 
  هـيچ   هاي تلخ جنگ ايران و عراق، بـه  كند كه به واقعيت دارد، اين معنا را القا مي موجود باز مي

محور پرداخته نشده است و راوي هر گاه به ماجراهاي مربوط بـه دفـاع    ا نگاهي واقعيتروي ب
سازد؛ آن هـم   انگيز آن را براي مخاطب مجسم مي پردازد، فقط تصاوير زيبا و خاطره مقدس مي
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، دار آبنبـات هـل  شدت كاسته است.  هاي آن به در وضعيتي كه عنصر طنز از بار انتقادي و تلخي
راستاي بازنمايي زندگي روزمره در دهة شصت. در نتيجه، نبايد اين اثر را رماني  رماني است در

اي از يك رمـان بـا موضـوع دفـاع      رسد اگر نمونه نظر مي با موضوع دفاع مقدس دانست؛ اما به
  اي همچون جنگ ارائه كند. شده براي اجتماع از پديده مقدس جا بيفتد، قرائتي تلطيف

  
 نوشت پي

 

جا كه فاقد  پسند، از آن خصوص والتر بنيامين، معتقدند نوشتن آثار عامه پردازان مكتب فرانكفورت، به نظريه. 1
منظـور كنتـرل    آيد، بلكه فرايندي از توليـد و بازتوليـد بـه    شمار نمي ادبي بهعناصر هنر والاست، آفرينش 

هاست و همين عامل، هالة اثيري و يگـانگي اثـر هنـري را ازبـين      ها و سركوب تمايلات انتقادي آن توده
» اثر هنـري در عصـر بازتوليدپـذيري تكنيكـي    «اي با عنوان  خصوص مقاله برد. بنيامين در آثار خود، به مي
 پردازد. تفصيل به اين مبحث مي هب
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  تهران: نيلوفر. ،)1داستان كوتاه در ايران (ج). 1389پاينده، حسين (

  ، تهران: شهر.نقد ادبي و مطالعات فرهنگي). 1395اينده، حسين (پ
  ، تهران: سمت.)2اي) (ج رشته اي ميان نامه نظريه و نقد ادبي (درس). 1397پاينده، حسين (

  ، تهران: آگاه.رئاليسم و ضدرئاليسم در ادبيات). 1394پرهام، باقر (
  ترجمة مهشيد نونهالي، تهران: نيلوفر.، نقد ادبي در قرن بيستم). 1390تاديه، ژان ايو (
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دوفصـلنامة  ». دار هاي طنز در رمان آبنبات هل بررسي تكنيك). «1399زاده، حسين ( نيا، نعيمه و عباس تركمن
  .160ـ142. صص 4) 2ادبيات دفاع مقدس دانشگاه شاهد. (

  ، تهران: مرواريد.فرهنگ اصطلاحات ادبي). 1387داد، سيما (
  ، ترجمة مسعود جعفري، تهران: مركز.پيرنگ). 1389ديپل، اليزابت (
  تهران: دانشگاه تهران.، شناسي هنر و ادبيات هاي جامعه نظريه). 1390راودراد، اعظم (

  ، تهران: نگاه.)1هاي ادبي (ج مكتب). 1387سيدحسيني، رضا (
مجلة حكمت ». رنوشناسي آدو هنر و حقيقت در نظرية زيبايي). «1392شاهنده، نوشين و نوذري، حسينعلي (

  .60ـ35، صص 9) 3و فلسفه، (
  ، تهران: قطره.هاي ادبي مكتب). 1394شميسا، سيروس (

  ، تهران: سورة مهر.دار آبنبات هل ).1392صدقي، مهرداد (
، ترجمة احمد شـايگان، محمـود متحـد و ديگـران،     هاي فرهنگي برگزيده نوشته). 1399گرامشي، آنتونيو (

  تهران: آگاه.
، گردآوري و ويرايش جمال محمـدي، تهـران:   دربارة مطالعات فرهنگي). 1388ارت و ديگران (هال، استو

  چشمه.
  محمدي، تهران: ني. ، ترجمة احمد گلمعنا، فرهنگ و زندگي اجتماعي). 1396هال، استوارت (

  تهران: آگه.، ترجمة محمود متحد و ديگران، هاي مدرنيته بندي صورت). 1397هال، استوارت و گيبن، برم (
  ، ترجمة پرويز اجلالي، تهران: ثالث.پسند نظرية فيلم عامه). 1391هالووز، جوآن و يانكوويچ، مارك (


